
Polizei und Abschiebungen

پلیس و اخراج از کشور
متأسفانه فقط با هوش مصنوعی ترجمه شده است. لطفاً به ما کمک کنید

اطلاعات را بهبود بخشیم و برایمان ایمیل بفرستید

Farsi | فارسی

همسایگان ما را برگردانید
با هم در همبستگی علیه سیاست اخراج زاکسن



پلیس می تواند تو را برای اخراج در مکان های مختلف بازداشت کند، برای مثال
در خانه، هنگام مراجعه به اداره، در محل کار یا حتی در خیابان . گاهی پلیس
حتی نزد خانواده یا دوستان نیز می رود، اگر آدرس آن ها را داشته باشد . تمام

،BAMF ،آدرس هایی که یک اداره (اداره خدمات اجتماعی، اداره امور خارجی ها
شهرداری) می شناسد، می توانند خطرناک باشند . پلیس می تواند در هر

ساعتی از روز بیاید، معمولاً خیلی زود صبح. اغلب در این مواقع دیگر
نمی توان جلوی اخراج را گرفت . از زمان دستگیری تا پرواز معمولاً فقط چند
ساعت وقت داری . در این بروشور اطلاعاتی پیدا می کنی درباره اینکه هنگام

اخراج در حال انجام bbonlink.de/flyer-fa-ongoing-deportation چه
کاری می توان انجام داد .

پلیس جلوی در خانه؟
آرام بمان و چراغ ها را خاموش نگه دار ! اگر تو کسی هستی که قرار است

اخراج شود و نمی خواهی اخراج شوی، در را باز نکن ! اگر افراد دیگری نیز در
خانه زندگی می کنند که نگران اخراج نیستند، ممکن است مجبور شوند با

پلیس صحبت کنند یا حتی آن ها را به خانه راه دهند. تو می توانی در اتاق یکی
از هم خانه ای هایت پنهان شوی و در را قفل کنی . بلافاصله و در اسرع وقت به
وکیل یا حامیانت اطلاع بده. فوراً نیاز به مشاوره داری. اگر پلیس یک بار اقدام

به دستگیری کند، معمولاً خیلی زود دوباره برمی گردد !

پلیس در اقامتگاه / اردوگاه؟
آمادگی مهم است ! بررسی کن که چه کسی جواب منفی از BAMF گرفته و در

معرض خطر اخراج است . کجاها در اردوگاه جاهایی خوب برای پنهان شدن
هستند؟ کدام مددکاران اجتماعی یا نگهبانان (سکیوریتی ها) خوب هستند و

می توانند کمک کنند؟ با آن ها صحبت کن ! از زمان های احتمالی اخراج مطلع
باش! این اطلاعات را می توان مثلاً در اینستاگرام، فیسبوک یا تلگرام پیدا کرد :

Deportation Alarm
de.deportationwatch.net/en
Facebook: @Deportation-Alarm
Instagram: @deport_alarm
Telegram: @deportation_alarm

اگر پلیس وارد اردوگاه شود، کسانی که در معرض خطر اخراج هستند باید
پنهان شوند. کسانی که در خطر نیستند، می توانند حمایت کنند . برای این کار
باید از قبل با یکدیگر هماهنگ شوید. با افراد دیگر در اقامتگاهت صحبت کن.

https://bringbackourneighbours.de/fa/flyer/ongoing-deportation/%D8%A7%D8%AE%D8%B1%D8%A7%D8%AC%20%D8%AF%D8%B1%20%D8%AD%D8%A7%D9%84%20%D8%A7%D8%AC%D8%B1%D8%A7
https://bringbackourneighbours.de/fa/flyer/ongoing-deportation/%D8%A7%D8%AE%D8%B1%D8%A7%D8%AC%20%D8%AF%D8%B1%20%D8%AD%D8%A7%D9%84%20%D8%A7%D8%AC%D8%B1%D8%A7
https://bringbackourneighbours.de/fa/flyer/ongoing-deportation/%D8%A7%D8%AE%D8%B1%D8%A7%D8%AC%20%D8%AF%D8%B1%20%D8%AD%D8%A7%D9%84%20%D8%A7%D8%AC%D8%B1%D8%A7
https://de.deportationwatch.net/en
https://www.facebook.com/Deportation-Alarm
https://instagram.com/deport_alarm
https://t.me/deportation_alarm


خیلی ها ترسیده اند یا نگران پرونده پناهندگی خودشان هستند، اما با هم
می توانید جلوی اخراج ها را بگیرید: کسانی که در معرض اخراج نیستند،

می توانند دیگران را پنهان کنند. می توان اتاق ها را با هم عوض کرد. هنگام
اخراج می توانید جلوی در جمع شوید، سروصدا کنید و حواس پلیس را پرت

کنید. می توانید با سوت یکدیگر را هشدار دهید . پلیس حتی ممکن است در
اتاق هایی که متعلق به شخص خاصی نیست نیز دنبال افراد بگردد! اگر آن ها

وارد اتاقت شوند و دنبال شخص دیگری بگردند، به شکل واضح ولی آرام
اعتراض کن. پلیس حق دارد وارد اتاق شود، اما اجازه ندارد آن را «تفتیش»

کند. یعنی نمی تواند داخل کمدها یا زیر تخت را بگردد . دیگران را درباره رفتار
پلیس و روند اخراج آگاه کن! سعی کن مخفیانه فیلم یا صدا ضبط کنی. دقیق

مشاهده کن و بعد همه چیز را یادداشت کن .

پلیس تو را از محل کار بازداشت می کند
برای ورود به اداره یا محوطه شرکت، پلیس نیاز به حکم تفتیش دارد. از رئیس

یا سرپرستت بخواه که پلیس این حکم را نشان دهد . می توانی برای
همکارانت توضیح دهی که پلیس تو را به خاطر ارتکاب جرم دستگیر نمی کند،

بلکه رفتار پلیس هنگام اخراج ها معمولاً خشن است . اگر کارت می تواند
دلیلی برای اجازه ماندن باشد، از همکارانت بخواه که قرارداد کاری، فیش

حقوقی یا نامه حمایتی را برای وکیل یا حامیان تو ایمیل کنند .

پلیس تو را در اداره یا هنگام کنترل خیابانی بازداشت می کند
اگر خطر اخراج زیاد است، همیشه با یک دوست یا حامی به قرارهای اداری

برو و تنها نرو. آن ها می توانند بیرون از اداره و داخل اتاق کارمند بررسی کنند
که آیا پلیس آنجاست و تو را پنهانی مطلع کنند . اگر نمی توانی به یک قرار

اداری بروی، باید آن را لغو کنی. بهتر است همان روز یک ایمیل به اداره
بفرستی. باید دلیل قانع کننده ای داشته باشی (مثلاً بیماری) و مدرک (مثلاً
گواهی پزشکی) را ارسال کنی. اگر بدون دلیل قرار را از دست بدهی، اداره

می تواند تو را به عنوان «فراری» گزارش کند و برایت حکم جلب صادر شود.
این به این معناست که پلیس می تواند در هر مکانی تو را دستگیر کند و تو را

راحت تر به بازداشتگاه اخراج ببرد . اگر پلیس تو را دستگیر کند، حق داری با
وکیل یا دیگر حامیانت تماس بگیری .

لطفاً هرگونه تلاش برای اخراج را به واحد پایش اخراج شورای پناهندگان
زاکسن گزارش بده :

Abschiebemonitoring des Sächsischen Flüchtlingsrates
www.saechsischer-fluechtlingsrat.de/de/abschiebemonitoring/

https://www.saechsischer-fluechtlingsrat.de/de/abschiebemonitoring/


Deutsche Übersetzung verfügbarالترجمة إلى العربية

Translation to English availableTraducción al español disponible
Traduction en français disponible

در اینجا می توانید اطلاعات بیشتری در مورد کارهایی که می توانید برای جلوگیری از اخراج انجام دهید بیابید
/bringbackourneighbours.de

آخرین به روز رسانی:۱۴۰۴/۴/۱۴
Kontaktgruppe Asyl und Abschiebehaft e.V. Heinrich-Zille-Str. 6 01219 Dresden :حک

https://bringbackourneighbours.de/ar/flyer/police/%EF%BA%8D%EF%BB%9F%EF%BA%B8%EF%BA%AE%EF%BB%83%EF%BA%94%20%EF%BB%AD%EF%BB%8B%EF%BB%A4%EF%BB%A0%EF%BB%B4%EF%BA%8E%EF%BA%95%20%EF%BA%8D%EF%BB%9F%EF%BA%98%EF%BA%AE%EF%BA%A3%EF%BB%B4%EF%BB%9E
https://bringbackourneighbours.de/de/flyer/police/Polizei%20und%20Abschiebungen
https://bringbackourneighbours.de/en/flyer/police/police%20and%20deportation
https://bringbackourneighbours.de/es/flyer/police/Polic%C3%ADa%20y%20deportaciones
https://bringbackourneighbours.de/fr/flyer/police/Police%20et%20expulsions
https://bringbackourneighbours.de/
https://bringbackourneighbours.de/

